
Оставив Кусару разбираться с внезапно свалившимся на него званием героя, я обратил
внимание на то, что за его спиной движется нечто гораздо большее, чем просто караван.

Толпа подозрительных личностей, увешанных оружием, приближалась к деревне: суровые
лысые громилы, мускулистые дикари в меховых накидках, молодые парни в доспехах с
топорами наперевес… За ними тянулись многочисленные повозки. Несколько человек
гарцевали на лошадях, издавая воинственные кличи.

– Вот и конец света настал… – пробормотал я.

– Прошу прощения, – обратился ко мне Кусара. – Я сообщил в гильдию о подземелье, и вот, как
видишь… Все хотят поживиться. Впрочем, эти ребята не дураки, они понимают, что до
ближайшего города им не добраться, так что, скорее всего, собираются разбить лагерь где-
нибудь поблизости. Я им скажу, чтобы держались подальше от деревни, а то жители могут
испугаться.

– Погоди, – остановил я его. – У нас есть место для ночлега – человек на шестьдесят. И я могу
поставить временное ограждение. Возвращайся в деревню, Кусара, ты, наверное, устал с
дороги.

Фламилия, стоявшая за спиной Кусары, грациозно кивнула. Да, она точно из благородных…

– А, точно, – всполошил Кусара, оглядываясь по сторонам. – А куда это мои ребята подевались?

– Орто и остальные осматривают окрестности, – ответил я. – Пытаются найти подходящее
место для лагеря. Кажется, у них возникли некоторые трудности.

– Вот как? – усмехнулся Кусара. – Ну, тогда я просто обязан им помочь. Отдохну немного – и
завтра же отправлюсь в подземелье. Покажу им, как нужно дело делать!

И с этими словами Кусара направился в деревню.

– Так вот кто она… дочь барона Стратоса, – прошептала Арте.

– Ты её знаешь? – спросил я.

– К сожалению, да, – понурилась Арте. – Говорят, после смерти барона их семья обеднела…
Скорее всего, их поместье конфисковали…

– Как ужасно… – покачала головой Тиль. – Она ведь совсем юная… И ей пришлось пережить
такое…



– Эм… Вообще-то, – начала Арте, – я слышала, что единственной наследнице барона Стратоса
около тридцати лет…

– Что? – в один голос воскликнули мы с Тиль.

Мы тут же обернулись и уставились на Фламилию, которая как раз скрывалась за воротами.

– Да, мир полон загадок, – пробормотал Камсин.

Я решил промолчать. Лучше не лезть в разговоры о женском возрасте.

– Ладно, пора возвращаться к работе, – сказал я. – Магазины пока всё равно не работают…
Построим-ка временное ограждение. Должно хватить чего-нибудь простого, лишь бы средних
размеров монстр не смог его прорвать. А если появится кто-то посерьёзнее, так и до деревни
недалеко – успеют убежать.

– Есть, сэр, – отозвался Камсин. – И ещё, пожалуй, стоит сделать загон для повозок.

Пока мы обсуждали план действий, к нам подошли первые искатели приключений.

– Вот это вы место выбрали для своих игр, – ухмыльнулся громила с бритой головой. – Не
боитесь, мелкие?

– Эй, красотка, – обратился ко мне другой искатель приключений – амбал, одетый в шкуры. –
Осторожнее тут, а то какой-нибудь извращенец утащит! Мы бы и сами не прочь обнять тебя
покрепче, да совесть не позволяет. Шевелись давай, малявка, нечего тебе тут делать!

– Ха-ха-ха! – заржали остальные.

Постойте-ка… А они что, за нас беспокоятся?

– Кажется, они хотят нас защитить, – сказал я.

– Похоже на то, – кивнула Тиль. – Не умеют они проявлять заботу…

– Зато какие они… внушительные! – добавила Арте. – Правда, выглядят страшновато…

Арте была не в восторге от внешнего вида наших защитников, но меня, признаться, они
впечатлили. Трое здоровяков, стоявшие впереди, молча смотрели на нас, словно два грозных
стража. Остальные искатели приключений, услышав реплику Арте, громко рассмеялись.



– Простите, если мы вас напугали, – сказал один из них.

– Мы не хотели, – добавил второй. – Просто у ребят из «Белого обета» вид немного… пугающий.

– Зато дерутся они отлично, – заметил третий.

«Белый обет»… Странное название для компании таких громил.

Пока я разглядывал искателей приключений, ко мне обратился высокий мужчина в
начищенных доспехах.

– И всё-таки, чем вы тут занимаетесь? – спросил он. – Здесь опасно. Вдруг монстры нападут?

– Спасибо за заботу, – улыбнулся я. – Но мы не одни. Если что – сразу побежим в деревню.

Мужчина хмыкнул и окинул взглядом деревню.

– Так вот она какая… эта ваша деревня… – пробормотал он. – В гильдии рассказывали, что её
возглавляет какой-то очень юный барон. И что он вложил в развитие этой деревни кучу денег и
отправил сюда кучу людей. Должно быть, она очень важна для маркиза.

Я непонимающе склонил голову.

Какой ещё юный барон? В клане Фертио не было таких важных персон.

Ну да ладно, слухи всегда обрастают несуществующими подробностями.

– Так чем вы тут занимаетесь? – повторил свой вопрос мужчина.

– Ждём доставку древесины, – ответил я.

– Чего ждём? – не понял мужчина.

Иногда лучше один раз увидеть, чем сто раз услышать.

– Камсин, дай мне, пожалуйста, один брусок, – попросил я.

Камсин тут же подал мне один из трёх оставшихся брусков.



Я сконцентрировался, представляя себе то, что хочу создать, и взмахнул рукой. На земле,
словно по волшебству, возник простой забор – десять метров в длину и столько же в ширину.

Чтобы не тратить лишние материалы, я сделал забор решётчатым. Правда, теперь он скорее
напоминал вольер для собак.

– Ну вот, как-то так, – сказал я, поворачиваясь к искателям приключений. – Конечно, выглядит
хлипковато, но это всего лишь временное ограждение. Через недельку построим нормальную
стену. Метров пять в высоту.

Искатели приключений, разинув рты, смотрели на забор.

– Э-э… ч-что… к-как… – забормотали они.

Я и сам был не в восторге от результата.

– Да, знаю, знаю, выглядит ненадёжно, – вздохнул я. – Но на самом деле он намного прочнее,
чем кажется. Потерпите немного, скоро у нас будет нормальная защита.

– Да дело не в этом! – вдруг закричал кто-то из искателей приключений.

– Это что за магия такая?! – воскликнул кто-то ещё.

И тут началось… Искатели приключений, словно с цепи сорвавшись, бросились к забору и
принялись рассматривать его со всех сторон, издавая восторженные возгласы.

Я уже не знал, что и думать, как вдруг появился Ди с товарищами.

– Господин Ван! Мы привезли брёвна! – радостно сообщил Ди, скидывая брёвна на землю.

– Неужели… этот мальчишка… и есть… Ван Ней Фертио? – прошептал кто-то из искателей
приключений.

– Кто это сказал?! – рявкнул Ди, выхватывая меч. – Покажись! Ди, капитан ордена рыцарей
Сеата… лично с тобой разберётся!

Искатели приключений, застигнутые врасплох, попятились назад. Ещё бы! Ди и правда был
страшен в гневе.

Думаю, на их месте я бы уже мокрый был… Но эти ребята, кажется, ничего не боятся.



Несколько искателей приключений, оскорблённые словами Ди, сделали шаг вперёд.

– Ты, старик, – прорычал один из них, вытаскивая из ножен длинный тяжёлый меч, – сначала
поймай!

Ди молча принял боевую стойку.

В следующее мгновение раздался оглушительный звон металла, и меч искателя приключений
разлетелся на две части. Одна половина отлетела в сторону и воткнулась в землю.

Искатели приключений, до этого момента хранившие молчание, ахнули и попятились назад.
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